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Federal Communication Commission Interference Statement 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to pro-vide reasonable protection 
against harmful interference when the equipment is operate din a commercial environment. This 
equipment generates, uses, and can radiate radiofrequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. 
Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case 
the user will be required to correct the interference at his own expense. 
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate this equipment. 
This device complies with part 15 of the FCC Rules.  
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 
 
This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numérique de la classe 
A est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 
 
Warning 
This is a Class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in 
which case the user may be required to take adequate measures. 
 
Caution 
Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the 
instructions. 
 
PSTI Statement of Compliance 
Please refer to the following website: https://www.aver.com/product-security-advisory 
 
VCCI-A 
この装置は、クラス A 機器です。この装置を住宅環境で使用すると電波妨害を引き起こすことがあります。こ

の場合には使用者が適切な対策を講ずるよう要求されることがあります。 
 
(注)本製品同梱の電源ケーブルは、本製品同梱の電源アダプタでのみ使用してください。 
本製品同梱の電源ケーブルは、他の電気機器では使用できません。 



 

 

 
사 용 자 안 내 문 

이 기기는 업무용 환경에서 사용할 목적으로 적합성평가를 받은 기기로서 가정용 환경에서 

사용하는 경우 전자파간섭의 우려가 있습니다. 

※ 사용자 안내문은 "업무용 방송통신기자재"에만 적용됩니다. 

 

기종별 사용자안내문 

A 급 기기 

(업무용 방송통신기자재) 

이 기기는 업무용(A 급) 전자파적합기기로서 판 

매자 또는 사용자는 이 점을 주의하시기 바라 

며, 가정외의 지역에서 사용하는 것을 

목적으로합니다. 

 
警告 
為避免電磁干擾，本產品不應安裝或使用於住宅環境。 
 
警告 
如果更換的電池類型不正確，可能會有爆炸的風險，應使用正確安全的方法丟棄電池。 
 
遙控器電池安全資訊 
- 請將電池存放在涼爽與乾燥的位置。 
- 不要將電量用盡的電池棄置在家庭廢棄物中。請將電池棄置在特定回收處，或送回原購買的商

店。 
- 如果⻑時間不使用電池，請將其取出。電池漏液與腐蟲可能會損壞遙控器，請以安全方式棄置

電池。 
- 不可混用新舊電池。 
- 不可混用不同類型的電池：鹼性、標準（碳鋅）或可充電（鎳鎘）電池。 
- 不可將電池棄置於火源中。 
- 請勿嘗試讓電池端子短路。 
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Package Contents 

 
   

FONE700 Ceiling 
Speakerphone 

FONE700 Hub Power Adapter 
(48V/3.75A) 

Power Cable 

    

RJ45 Cable 10M USB-C 2.0 Cable 5M Hub Wall Mount 
Bracket 

Wall Mount Screw Kit 
(Screw: ST4.9*32mm) 

   
Ceiling Mount Drill 

Template  
Wall Mount Drill 

Template 
Quick Start Guide 

Optional Accessories 

    

Ceiling Speakerphone  
(for daisy-chain) 

RJ45 Cable 10M RJ45 Cable 20M IR Receiver Cable 

 
 

  

Remote Control 
(Small) 

Remote Control 
(Large) 

Ceiling Mount Kit 
(Screw: M4*10mm) 

BT Dongle 

* For details on optional accessories, please consult your local dealer. 
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Overview 

 Speakerphone 

 

1. Speakerphone  

2. LED Indicator 
 

3. Tie-off Point 

4. RJ45 Out Port (red port) 

5. RJ45 In Port (yellow port) 

6. M4 Screw Holes (x4) 

7. 1/4”-20 Screw Hole 

 
 Hub 

 
1. Bluetooth Button 
2. IR Receiver Port 
3. Bluetooth Dongle Port 
4. HDMI-out Port 
5. Status LED Indicator 
6. Bluetooth Status LED Indicator 
 

7. Kensington Lock 
8. LAN Port 
9. USB 3.0 Type-A Port (for cameras) 
10. 3.5mm Phone Jack 
11. 3.5mm Audio-Out Jack 
12. USB 3.0 Type-C Port 
13. USB 3.0 Type-A Port (for cameras) 
14. RJ45 Speakerphone Port (red port) 
15. DC Power Jack (48V) 
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Dimensions 

 Speakerphone 

 
Unit: mm 

 Hub 

 
Unit: mm 
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LED Indicator 

 Speakerphone 
LED Status 

Blue (Flash once) Connect to Hub 

Blue (Flashing) Start-up 

Blue (Solid) Active 

Red (Solid) Mute mic 

 

 Hub 
Hub Status 

LED Status 

Blue (Flash once) Power on 

Blue (Flashing) Start-up 

Blue (Solid) Active 
Orange (Solid) Sleep mode 

Orange (Flashing) Firmware update 

Bluetooth Status 

LED Status 

Blue (Solid) Successfully paired and connected 

Blue (Flashing) Pairing 

OFF Connection failed 

*For details on trouble shooting, please refer to the User Manual. 
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Ceiling Mount Installation 

We provide 4 different methods to install your FONE700 Speakerphone. Except for the ceiling mount 
bracket, the rest of the brackets and cables are self-purchase accessories 

 Ceiling Grid Mount (Optional Accessories) 

1. Remove a section of the ceiling board. Use 
the ceiling mount drill template to mark and 
cut out a hole for FONE700 Speakerphone. 

 

2. Secure the ceiling mount bracket with four M4 
screws and washers provided in the ceiling 
mount kit. 

 

3. Ensure that you secure the bracket firmly. 
Optionally, you can install a safety tether in 
the building structure and connect it to the 
Speakerphone’s tie-off point. 

 

4. Reinstall the Speakerphone onto the ceiling 
grid. 
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• VESA Mount (Self purchase accessories) 
1. Prepare a universally compatible VESA mount bracket. 

2. Secure the VESA Mount with four M4 screws comes with its package.  

3. Attach the bracket and the Speakerphone to the ceiling. 

 

 Projector Ceiling Mount (Self purchase accessories) 

1. Prepare a universally compatible projector ceiling mount bracket.  

2. Thread the bracket into the Speakerphone’s 1/4”-20 screw hole. 

3. Attach the bracket and the Speakerphone to the ceiling. 
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 Suspension Cable Mount (Self purchase accessories) 

1. Prepare suspension cables compatible with four M4 screw holes. 

2. Secure the cables into the Speakerphone thread holes 

3. Attach the cables and the Speakerphone to the ceiling. 

 

 



 

English-8 

Hub Installation 
You may optionally place the hub in front of the HDMI Screen, or install it on the wall mount bracket. 

 Place in front of the HDMI Screen 

 

 Wall Mount Installation 

1. Measure the height of the hub on the wall. Note that the height varies depending on which side of 
the hub is facing upward. 

2. Use the wall mount drill template to mark and drill the mounting holes on the wall. 

3. Insert plastic anchors into the mounting holes and secure the bracket with the wall mount screw kit. 
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4. Position the hub on the wall mount bracket. You may decide which side faces upward. 

 

Connections 
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Configure Settings on PTZApp 2 

1. Download PTZApp 2 from AVer Download Center to your computer and launch the application. 
2. Plug in FONE700 Hub power adapter and connect the Hub to your computer with the USB-C 

cable. You should see your device on PTZAPP 2 main page. 
3. Click Setting to configure System, Audio and Audio Tracking settings. 

For additional information, please refer to the User Manual. 
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包裝內容物 

 
   

FONE700 視訊會議麥
克風 

FONE700 視訊會議 
影音處理器 

電源變壓器 
(48V/3.75A) 

電源線 

    

RJ45 連接線 10 米 USB-C 2.0 連接線 5 米 壁掛安裝支架 壁掛安裝配件包 
(螺絲: ST4.9*32mm) 

   

天花板安裝鑽孔紙  壁掛安裝鑽孔紙 快速使用指南 

選購配件 

    

視訊會議麥克風  
(串接用) 

RJ45 連接線 10 米 RJ45 連接線 20 米 IR 接收器連接線 

 
 

  

遙控器 (小) 遙控器 (大) 天花板安裝配件包 
(螺絲: M4*10mm) 

藍牙接收器 (Dongle) 

* 欲瞭解更多資訊，請洽當地經銷商。
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產品介紹 

 視訊會議麥克風 

 

1. 視訊會議麥克風  
2. LED 指示燈 
 

3. 安全防墜掛鉤 
4. RJ45 輸出埠 (紅色標示) 
5. RJ45 輸入埠 (黃色標示) 
6. M4 螺絲孔 (x4) 
7. 1/4”-20 螺絲孔 

 

 視訊會議影音處理器 

 
1. 藍牙連接按鈕 
2. IR 接收器埠 
3. 藍牙接收器 (Dongle) 插口 
4. HDMI 輸出埠 
5. 狀態 LED 指示燈 
6. 藍牙狀態 LED 指示燈 
 

7. Kensington 防盜鎖孔 
8. ⼄太網路埠 
9. USB 3.0 Type-A 埠 (攝影機連接用) 
10. 3.5mm 音源輸入/輸出埠 
11. 3.5mm 音源輸出 
12. USB 3.0 Type-C 埠 
13. USB 3.0 Type-A 埠(攝影機連接用) 
14. RJ45 麥克風埠 (紅色標示) 
15. DC 電源插孔 (48V) 
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尺寸 

 視訊會議麥克風 

 
單位: mm 

 視訊會議影音處理器 

 

單位: mm 
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LED 指示燈 

 視訊會議麥克風 

LED 狀態 

藍燈(瞬閃⼀次) 連接至視訊影音處理器 

藍燈(閃爍) 開機中 

藍燈(恒亮) 使用中 

紅燈(恒亮) 麥克風靜音中 

 

 視訊影音處理器 

狀態燈號 

LED 狀態 

藍燈(瞬閃⼀次) 連接至電源 

藍燈(閃爍) 開機中 

藍燈(恒亮) 使用中 
橘燈(恒亮) 睡眠模式 

橘燈(閃爍) 韌體更新 

藍牙燈號 

LED 狀態 

藍燈(恒亮) 配對且連線成功 

藍燈(閃爍) 配對中 

熄燈 連線失敗 

*欲瞭解更多故障排除方法，請參閱使用手冊。 
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天花板安裝 

我們提供 4 種 FONE700 視訊會議麥克風的安裝方式與說明。除天花板安裝支架外，請自行購買其他支
架配件。 

 天花板支架安裝 (選購配件) 

1. 取下⼀塊天花板板材，使用天花板安裝鑽孔
紙在板材上標記並切割出孔位，以固定
FONE700 視訊會議麥克風。 

 

2. 使用天花板安裝配件包中的 4 個 M4 螺絲和墊片
固定支架和麥克風。 

 

3. 請確實將支架鎖緊。您也可以自行在建築構
造中安裝安全繩，並鉤住麥克風的安全防墜
掛鉤。 

 

4. 將視訊會議麥克風安裝至天花板上。 
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 VESA 支架安裝(需自行購買) 
1. 請準備⼀支通用 VESA 支架。 

2. 使用隨附的 4 顆 M4 螺絲固定 VESA 支架。  

3. 將支架和視訊會議麥克風安裝至天花板上。 

 

 投影機吸頂式支架安裝 (需自行購買) 

1. 請準備⼀支通用的投影機吸頂式支架。 

2. 將支架固定在視訊會議麥克風的 1/4”-20 螺絲孔中。 

3. 將支架和麥克風安裝至天花板上。 
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 懸吊纜線安裝 (需自行購買) 

1. 請準備 4 條適用於 M4 螺絲孔的懸吊式纜線。 

2. 將纜線穿入視訊會議麥克風的螺絲孔中並鎖緊。 

3. 將纜線和麥克風安裝至天花板上。 
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視訊會議影音處理器安裝 

您可以自行選擇將視訊影音處理器放置在 HDMI 螢幕前方，或是安裝至壁掛支架上。 

 放置在 HDMI 螢幕前方 

 

 

 壁掛支架安裝 

1. 測量壁掛安裝⾼度。請注意，安裝⾼度取決於視訊影音處理器哪⼀⾯朝上。 

2. 使用壁掛安裝鑽孔紙在牆上鑽出安裝孔洞。 

3. 在孔洞中塞入塑膠壁虎，再使用壁掛安裝配件包中的螺絲固定支架。 
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4. 將視訊影音處理器安裝在壁掛支架上。您可以自行決定哪⼀⾯朝上。 

 

設備連線 
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使用 PTZApp 2 變更設定 

1. 從AVer下載中心中下載PTZApp 2並開啟應用程式。 
2. 連接FONE700 視訊影音處理器至電源，並用USB-C連接線將其連接至您的電腦。此時，您的

設備應出現在PTZApp 2首頁。 
3. 點擊設定 (Setting)，以變更系統 (System)、音訊 (Audio)、音訊追蹤 (Audio Tracking) 設定。

欲瞭解更多資訊，請參閱使用手冊。 
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包装内容物 

 
   

FONE700 视频会议麦
克⻛ 

FONE700 视频会议 
影音处理器 

电源变压器 
(48V/3.75A) 

电源线 

    

RJ45 连接线 10 米 USB-C 2.0 连接线 5 米 壁挂安装支架 壁挂安装配件包 
(螺丝: ST4.9*32mm) 

   

天花板安装钻孔纸  壁挂安装钻孔纸 快速使用指南 

选购配件 

    
视频会议麦克⻛  

(串接用) 
RJ45 连接线 10 米 RJ45 连接线 20 米 IR 接收器连接线 

 
 

  

遥控器 (小) 遥控器 (大) 天花板安装配件包 
(螺丝: M4*10mm) 

蓝牙接收器 (Dongle) 

* 欲了解更多信息，请洽当地经销商。
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产品介绍 

 视频会议麦克⻛ 

 

1. 视频会议麦克⻛  
2. LED 指示灯 
 

3. 安全防坠挂钩 
4. RJ45 输出埠 (红色标示) 
5. RJ45 输入埠 (黄色标示) 
6. M4 螺丝孔 (x4) 
7. 1/4”-20 螺丝孔 

 

 视频会议影音处理器 

 

1. 蓝牙连接按钮 
2. IR 接收器端口 
3. 蓝牙接收器 (Dongle) 插口 
4. HDMI 输出埠 
5. 状态 LED 指示灯 
6. 蓝牙状态 LED 指示灯 
 

7. Kensington 防盗锁孔 
8. 以太网络端口 
9. USB 3.0 Type-A 端口 (摄影机连接用) 
10. 3.5mm 音源输入 
11. 3.5mm 音源输出 
12. USB 3.0 Type-C 端口 
13. USB 3.0 Type-A 端口(摄影机连接用) 
14. RJ45 麦克⻛端口 (红色标示) 
15. DC 电源插孔 (48V) 
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尺寸 

 视频会议麦克⻛ 

 
单位: mm 

 视频会议影音处理器 

 

单位: mm 
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LED 指示灯 

 视频会议麦克⻛ 

LED 状态 

蓝灯(瞬闪⼀次) 连接至视讯会议影音处理器 

蓝灯(闪烁) 开机中 

蓝灯(恒亮) 使用中 

红灯(恒亮) 麦克⻛静音中 

 

 视频会议影音处理器 

状态灯号 

LED 状态 

蓝灯(瞬闪⼀次) 连接至电源 

蓝灯(闪烁) 开机中 

蓝灯(恒亮) 使用中 
橘灯(恒亮) 睡眠模式 

橘灯(闪烁) 韧体更新 

蓝牙灯号 

*欲了解更多故障排除方法，请参阅使用手册。 

LED 状态 

蓝灯(恒亮) 配对且联机成功 

蓝灯(闪烁) 配对中 

熄灯 联机失败 
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天花板安装 

我们在此为您提供 4 种 FONE700 视频会议麦克⻛的安装方式与说明。除天花板安装支架外，请您自行
购买其他支架配件。 

 天花板支架安装 (选购配件) 

1. 取下⼀块天花板板材，使用天花板安装钻孔纸
在板材上标记并切割出孔位，以固定 FONE700
视频会议麦克⻛。 

 

2. 使用天花板安装配件包中的 4 个 M4 螺丝和垫
片固定支架和麦克⻛。 

 

3. 请确实将支架锁紧。您也可以自行在建筑构造
中安装安全绳，并钩住麦克⻛的安全防坠挂钩。 

 

4. 将视频会议麦克⻛安装至天花板上。 
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 VESA 支架安装 (需自行购买) 

1. 请准备⼀支通用的 VESA 支架。 

2. 使用随附的 4 颗 M4 螺丝固定 VESA 支架。  

3. 将支架和视频会议麦克⻛安装至天花板上。 

 

 投影机吸顶式支架安装 (需自行购买) 

1. 请准备⼀支通用的投影机吸顶式支架。 

2. 将支架固定在视频会议麦克⻛的 1/4”-20 螺丝孔中。 

3. 将支架和麦克⻛安装至天花板上。 
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 悬吊缆线安装 (需自行购买) 

1. 请准备 4 条适用于 M4 螺丝孔的悬吊式缆线。 

2. 将缆线穿入视频会议麦克⻛的螺丝孔中并锁紧。 

3. 将缆线和麦克⻛安装至天花板。 

 

 

 



 

简体中文-28 

视讯会议影音处理器安装 

您可以自行选择将视讯会议影音处理器放置在 HDMI 屏幕前方，或是安装至壁挂支架上。 

 放置在 HDMI 屏幕前方 

 

 

 壁挂支架安装 

1. 测量壁挂安装⾼度。请注意，安装⾼度取决于视讯影音处理器哪⼀⾯朝上。 

2. 使用壁挂安装钻孔纸在墙上钻出安装孔洞。 

3. 在孔洞中塞入塑料壁虎，再使用壁挂安装配件包中的螺丝固定支架。 
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4. 将视讯影音处理器安装至壁挂支架上。您可以自行决定哪⼀⾯朝上。 

 

设备连接 
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使用 PTZApp 2 变更设定 

1. 从AVer下载中心中下载PTZApp 2并开启应用程序。 
2. 连接FONE700 视讯影音处理器至电源，并用USB-C连接线将其连接至您的计算机。此时，您的设

备应出现在PTZApp 2首⻚。 
3. 点击设定 (Setting)，以变更系统 (System)、音频 (Audio)、音频追踪 (Audio Tracking) 设定。

欲了解更多信息，请参阅使用手册。 

 

 



 

한국어-31 

패키지 내용물 

 
   

FONE700 천장 

스피커폰 

FONE700 허브 전원 어댑터 

(48V/3.75A) 

전원 케이블 

    

RJ45 케이블 10m USB-C 2.0 케이블 5m 허브 월 마운트 

브래킷 

월 마운트 나사 키트 

(나사: ST4.9*32mm) 

   
천장 마운트 드릴 

템플릿 e  

월 마운트 드릴 

템플릿 

빠른 시작 가이드 

액세서리 옵션 

    

천장 스피커폰  

(데이지 체인용) 

RJ45 케이블 10m RJ45 케이블 20m IR 수신기 케이블 

 
 

  

리모컨(소) 리모컨(대) 천장 마운트 키트 

(나사: M4*10mm) 

BT 동글 

* 선택 사항 액세서리에 관한 자세한 정보는 현지 판매처에 문의하세요. 
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개요 

 스피커폰 

 

1. 스피커폰 

2. LED 표시등 

 

3. 타이오프 포인트 

4. RJ45 출력 포트(빨간색 포트) 

5. RJ45 입력 포트(노란색 포트) 

6. M4 나사 구멍(x4) 

7. 1/4”-20 나사 구멍 

 
 허브 

 
1. Bluetooth 버튼 

2. IR 수신기 포트 

3. Bluetooth 동글 포트 

4. HDMI 출력 포트 

5. 상태 LED 표시등 

6. Bluetooth 상태 LED 표시등 

 

7. 켄싱턴 락 

8. LAN 포트 

9. USB 3.0 Type-A 포트(카메라용) 

10. 3.5mm 전화기 잭 

11. 3.5mm 오디오 출력 잭 

12. USB 3.0 Type-C 포트 

13. USB 3.0 Type-A 포트(카메라용) 

14. RJ45 스피커폰 포트(빨간색 포트) 

15. DC 전원 잭(48V) 
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치수 

 스피커폰 

 
단위: mm 

 허브 

 
단위: mm 
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LED 표시등 

 스피커폰 
LED 상태 

파란색(1 회 깜박임) 허브에 연결 

파란색(깜박임) 시작 

파란색(고정) 사용 중 

빨간색(고정) 마이크 무음 

 

 허브 

허브 상태 

LED 상태 

파란색(1 회 깜박임) 전원 켜짐 

파란색(깜박임) 시작 

파란색(고정) 사용 중 

주황색(고정) 절전 모드 

주황색(깜박임) 펌웨어 업데이트 

Bluetooth 상태 

LED 상태 

파란색(고정) 성공적으로 페어링 및 연결됨 

파란색(깜박임) 페어링 

꺼짐 연결 실패 

*문제 해결에 관한 자세한 내용은 사용 설명서를 참조하세요. 
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천장 마운트 설치 

FONE700 스피커폰은 4 가지 방법으로 설치할 수 있습니다. 천장 마운트 브래킷을 제외하고, 

나머지 브래킷과 케이블은 별도 구매가 필요한 액세서리입니다. 

 천장 그리드 마운트(옵션 액세서리) 

1. 천장 보드 중 한 구역을 제거합니다. 천장 

마운트 드릴 템플릿을 이용해 FONE700 

스피커폰을 설치할 자리를 표시하고 구멍을 

뚫습니다. 

 

2. 천장 마운트 키트에 들어 있는 M4 나사와 

와셔 4 개를 사용해 천장 마운트 브래킷을 

고정합니다. 

 

3. 브래킷이 단단히 고정되었는지 확인합니다. 

또는, 빌딩 구조물에 안전 줄을 설치한 

다음 그 줄을 스피커폰의 타이오프 

포인트에 연결해도 됩니다. 

 

4. 스피커폰을 천장 그리드에 다시 

설치합니다. 
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 VESA 마운트(액세서리 자체 구매) 

1. 범용 VESA 마운트 브래킷을 준비합니다. 

2. VESA 마운트를 패키지에 포함되어 있는 M4 나사 4 개로 고정합니다. 

3. 브래킷과 스피커폰을 천장에 부착합니다. 

 

 프로젝터 천장 마운트(액세서리 자체 구매) 

1. 범용 프로젝터 천장 마운트 브래킷을 준비합니다.  

2. 브래킷을 스피커폰의 1/4”-20 나사 구멍에 끼웁니다. 

3. 브래킷과 스피커폰을 천장에 부착합니다. 

 

  
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 서스펜션 케이블 마운트(액세서리 자체 구매) 

1. M4 나사 구멍 4 개에 맞는 서스펜션 케이블을 준비합니다. 

2. 케이블을 스피커폰 스레드 구멍에 고정합니다. 

3. 케이블과 스피커폰을 천장에 부착합니다. 

 



 

한국어-38 

허브 설치 

원하는 데 따라 허브를 HDMI 화면 앞에 배치하거나 월 마운트 브래킷에 설치해도 됩니다. 

 HDMI 화면 앞에 배치 

 
 

 벽면 마운트 설치 

1. 벽에서 허브의 높이를 측정합니다. 높이는 허브의 어느 쪽이 위를 향하고 있는가에 따라 

달라집니다. 

2. 월 마운트 드릴 템플릿을 사용해 벽에 위치를 표시하고 마운팅 구멍을 뚫습니다. 

3. 플라스틱 앵커를 마운팅 구멍에 삽입하고 월 마운트 나사 키트를 사용해 브래킷을 

고정합니다. 
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4. 월 마운트 브래킷에 허브의 위치를 잡습니다. 어느 쪽이 위로 오게할 지 선택할 수 

있습니다. 

 

사이 

모니터 TV

HDMI 케이블

개인용 컴퓨터카메라 RJ45 케이블

USB 케이블
(오디오 및 동영상 출력)

RJ45 케이블
(가상 오디오 스트림)

FONE700 스피커폰
(최대 4대까지 데이지 체인 연결)

USB 케이블
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PTZApp 2 에서 설정 구성 

1. AVer 다운로드 센터에서 PTZApp 2를 컴퓨터로 다운로드한 다음 애플리케이션을 실행합니다. 

2. FONE700 허브 전원 어댑터를 꽂은 다음, USB-C 케이블을 사용해 허브를 컴퓨터에 

연결합니다. PTZAPP 2 메인 페이지에 내 장치가 표시됩니다. 

3. 설정(Setting)을 클릭해 시스템(System), 오디오(Audio) 및 오디오 트래킹(Audio 

Tracking) 설정을 구성합니다. 

자세한 사항은 사용 설명서를 참조하세요. 
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Contenu de l’emballage 

 
   

Haut-parleur de 
plafond FONE700 

FONE700 Hub Adaptateur secteur 
(48V/3,75 A) 

Câble d'alimentation 

    

Câble RJ45, 10 m Câble USB-C  
2.0, 5 m 

Support de montage 
mural pour hub 

Ensemble de vis pour 
montage mural 

(Vis : ST4.9*32 mm) 

   
Gabarit de perçage 
pour montage au 

plafond  

Gabarit de perçage 
pour montage mural 

Guide de démarrage 
rapide 

Optional Accessories 

    
Haut-parleur de 

plafond  
(pour connexion  

en série) 

Câble RJ45, 10 m Câble RJ45, 20 m Câble récepteur 
infrarouge 

 
 

  

Télécommande 
(petite) 

Télécommande 
(grande) 

Kit de montage au 
plafond 

(Vis : M4*10 mm) 

Clé BT 

* Pour plus de détails sur les accessoires en option, veuillez consulter votre revendeur local. 



 

Français-42 

Vue d’ensemble 

 Haut-parleur 

 
1. Haut-parleur  

2. Voyant LED 
 

3. Point d'attach 

4. Port de sortie RJ45 (port rouge) 

5. Port d’entrée RJ45 (port jaune 

6. Trous de vis M4 (x4) 

7. Trou de vis 1/4 po-20 

 
 Hub 

 
1. Bouton Bluetooth 
2. Port récepteur infrarouge 
3. Port clé Bluetooth 
4. Port de sortie HDMI 
5. Indicateur LED d’état 
6. Indicateur LED d’état Bluetooth 
 

7. Verrou Kensington 
8. Port LAN 
9. Port USB 3.0 Type-A (pour caméras) 
10. Prise téléphone 3,5 mm 
11. Prise sortie audio 3,5 mm 
12. Port USB 3.0 Type-C 
13. Port USB 3.0 Type-A (pour caméras) 
14. Port haut-parleur RJ45 (port rouge) 
15. Prise alimentation CC (48 V) 
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Dimensions 

 Haut-parleur 

 
Unité : mm 

 Hub 

 
Unité : mm 
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Voyant DEL 

 Haut-parleur 
LED Statut 

Bleu (clignote une fois) Connecter au hub 

Bleu (clignotant) Mise en route 

Bleu (permanent) Actif 

Rouge (permanent) Couper le micro 

 

 Hub  
Hub Status 

LED Statut 

Bleu (clignote une fois) Marche 

Bleu (clignotant) Mise en route 

Bleu (permanent) Actif 
Orange (permanent Mode veille 

Orange (clignotant Mise à jour du micrologiciel 

Statut bluetooth 

LED Statut 

Bleu (permanent) Couplé et connecté avec succès 

Bleu (clignotant) Couplage 

ARRET La connexion a échoué 

*Pour plus de détails sur le dépannage, veuillez vous référer au manuel d'utilisation. 

 



 

Français-45 

Installation du Support au Plafond 

Nous proposons 4 méthodes différentes pour installer votre haut-parleur FONE700. À l'exception du 
support de montage au plafond, le reste des supports et des câbles sont des accessoires à acheter 
vous-même. 

 Support de grille de plafond (accessoires en option) 

1. Retirez une partie du panneau de plafond.  
Utilisez le gabarit de perçage pour montage 
au plafond pour repérage et découper un trou 
pour le haut-parleur FONE700. 

 

2. Fixez le support de montage au plafond avec 
quatre vis et rondelles M4 fournies dans le kit 
de montage au plafond. 

 

3. Veillez à bien fixer le support. En option, vous 
pouvez installer une attache de sécurité dans 
la structure du bâtiment et la connecter au 
point d’attache du haut-parleur. 

 

4. Réinstallez le haut-parleur sur la grille du 
plafond. 
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 Support VESA (accessoires à acheter soi-même) 

1. Préparez un support de montage VESA à usage universel. 

2. Fixez le support VESA avec quatre vis M4 fournies avec l’emballage.  

3. Fixez le support et le haut-parleur au plafond. 

 

 Montage au plafond du projecteur (accessoires à acheter soi-même) 

1. Préparez un support de plafond pour projecteur à usage universel. 

2. Vissez le support dans le trou de vis 1/4 po-20 du haut-parleur. 

3. Fixez le support et le haut-parleur au plafond. 

 

  
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 Montage du câble de suspension (accessoires à acheter soi-même) 

1. Préparez des câbles de suspension compatibles avec quatre trous de vis M4. 

2. Fixez les câbles dans les trous filetés du haut-parleur. 

3. Fixez les câbles et le haut-parleur au plafond. 

 

 



 

Français-48 

Installation du hub 
Vous pouvez éventuellement placer le hub devant l'écran HDMI ou l'installer sur le support de montage 
mural. 

 Placer devant l'écran HDMI 

 
 

 Installation du Support Mural 

1. Mesurez la hauteur du hub sur le mur. Notez que la hauteur varie en fonction du côté du hub 
orienté vers le haut. 

2. Utilisez le gabarit de perçage pour montage mural pour repérage et percer les trous de 

montage dans le mur. 
3. Insérez les chevilles en plastique dans les trous de montage et fixez le support grâce au kit de 

vis de montage mural. 
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4. Positionnez le hub sur le support de montage mural. Vous pouvez décider quel côté tourner 
vers le haut. 

 

Connexions 

Moniteur TV

Câble HDMI

PCCaméra Câble RJ45

Câble USB
(sortie audio et vidéo)

Câble RJ45
(flux audio virtuel)

Haut-parleur FONE700
(connexion en série Max. 4 unités)

Câble USB
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Configurer les paramètres sur PTZApp 2 

1. Téléchargez PTZApp 2 depuis le centre de téléchargement AVer sur votre ordinateur et lancez 
l'application. 

2. Branchez l'adaptateur secteur FONE700 Hub et connectez le hub à votre ordinateur avec le câble 
USB-C. Vous devriez voir votre appareil sur la page principale de PTZAPP 2. 

3. Cliquez sur Réglages (Setting) pour configurer les paramètres de système (System), de l'audio 
(Audio) et du suivi (Tracking) audio. 
Pour plus d'informations, veuillez vous reporter au manuel d’utilisation. 
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Contenidos del paquete 

 
   

Unidad de 
micrófono-altavoz para 

techo FONE700 

Concentrador 
FONE700 

Adaptador de corriente  
(48 V/3,75 A) 

Cable de alimentación 

    
Cable RJ45 de 10 m Cable USB-C 2.0 de 5 

m 
Soporte para montaje 

mural del concentrador 
Kit de tornillos para 

soporte mural 
(Tornillo: ST4,9*32 

mm) 

   
Plantilla de perforación 
para montaje en techo  

Plantilla de perforación 
para montaje mural 

Guía de inicio rápido 

Accesorios opcionales 

    
Unidad de 

micrófono-altavoz para 
techo  

(para conexión en 
cadena) 

Cable RJ45 de  
10 m 

Cable RJ45 de 20 m Cable de recepción IR 

 
 

  

Mando a distancia 
(pequeño) 

Mando a distancia 
(grande) 

Kit de montaje en 
techo 

(Tornillo: M4*10 mm) 

Llave BT 

* Para obtener más información sobre los accesorios opcionales, consulte con su distribuidor local. 
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Vista general 

 Unidad de micrófono-altavoze 

 
1. Unidad de micrófono-altavoz  

2. Indicador LED 
 

3. Punto de anclaje 

4. Puerto de salida RJ45 (puerto rojo) 

5. Puerto de entrada RJ45 (puerto amarillo) 

6. Orificios para tornillos M4 (x4) 

7. Orificio para tornillo 1/4”-20 

 
 Concentrador 

 
1. Botón Bluetooth 
2. Puerto de receptor IR 
3. Puerto de llave Bluetooth 
4. Puerto de salida HDMI 
5. Indicador LED de estado 
6. Indicador LED de estado de Bluetooth 
 

7. Conector de seguridad Kensington 
8. Puerto LAN 
9. Puerto USB 3.0 tipo A (para cámaras) 
10. Conector de teléfono de 3,5 mm 
11. Conector de salida de audio de 3,5 mm 
12. Puerto USB 3.0 tipo C 
13. Puerto USB 3.0 tipo A (para cámaras) 
14. Puerto de unidad de micrófono-altavoz 

RJ45 (puerto rojo) 
15. Conector de alimentación de CC (48 V) 
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Dimensiones 

 Unidad de micrófono-altavoze 

 
Unidad: mm 

 Concentrador 

 
Unidad: mm 
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Indicador LED 

 Unidad de micrófono-altavoze 
LED Estado 

Azul (un parpadeo) Conexión al concentrador 

Azul (intermitente) Iniciando 

Azul (fijo) Activado 

Rojo (fijo) Micrófono silenciado 

 

 Concentrador  
Estado del concentrador 

LED Estado 

Azul (un parpadeo) Encendido 

Azul (intermitente) Iniciando 

Azul (fijo) Activado 
Naranja (fijo) Modo de suspensión 

Naranja (intermitente) Actualización de firmware 

Estado del Bluetooth 

LED Estado 

Azul (fijo) Emparejado y conectado 

Azul (intermitente) Emparejando 

Apagado Error de conexión 

* Para obtener más información sobre la resolución de problemas, consulte el manual del usuario. 
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Instalación de montaje en techo 

Le ofrecemos cuatro métodos diferentes para instalar su unidad de micrófono-altavoz FONE700. 
Excepto el soporte para techo, el resto de los soportes y cables se deben comprar por separado. 

 Montaje en la rejilla del techo (accesorios opcionales) 

1. Retire una sección de la placa del techo. 
Utilice la plantilla de perforación de montaje 
en techo para marcar y perforar un orificio 
para la unidad de micrófono-altavoz 
FONE700. 

 

2. Fije el soporte para techo con los cuatro 
tornillos M4 y arandelas suministrados en el 
kit de montaje en techo. 

 

3. Asegúrese de fijar bien el soporte. También 
puede instalar una cadena de seguridad en la 
estructura del edificio y conectarla al punto de 
anclaje del altavoz. 

 

4. Vuelva a instalar el altavoz en la rejilla del 
techo. 
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 Montaje VESA (accesorios de compra propia) 

1. Prepare un soporte de montaje VESA universalmente compatible. 

2. Fije el soporte VESA con los cuatro tornillos M4 incluidos en el paquete.   

3. Fije el soporte y la unidad micrófono-altavoz al techo. 

 

 Soporte de techo para proyector (accesorios de compra propia) 

1. Prepare un soporte para techo universalmente compatible.  

2. Enrosque el soporte en el orificio para tornillo de 1/4"-20 de la unidad micrófono-altavoz. 

3. Fije el soporte y la unidad micrófono-altavoz al techo. 

 

  
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 Instalación del cable de suspensión (accesorios de compra propia) 

1. Prepare cables de suspensión compatibles con cuatro orificios para tornillos M4. 

2. Fije los cables en los orificios roscados del altavoz 

3. Fije los cables y la unidad micrófono-altavoz al techo. 
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Instalación del concentrador 
Opcionalmente, puede instalar el concentrador delante de la pantalla HDMI o en el soporte mural. 

 Instalación delante de la pantalla HDMI 

 
 

 Instalación de montaje en pared 

1. Mida la altura del concentrador en la pared. Tenga en cuenta que la altura variará en función 
del lado del concentrador que mire arriba. 

2. Utilice la plantilla de perforación de montaje mural para marcar y perforar los orificios de 

montaje en la pared. 
3. Inserte los anclajes de plástico en los orificios de montaje y fije el soporte con el kit de tornillos 

para montaje mural. 
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4. Coloque el concentrador en el soporte para montaje mural. Puede elegir el dado que mirará 
hacia arriba. 

 

Conexiones 

Monitor de TV

Cable HDMI

PCCámara Cable RJ45

Cable USB
(salida de audio y vídeo)

Cable RJ45
(transmisión de audio virtual)

Unidad de micrófono-altavoz FONE700
(conexión en cadena - máx. 4 unidades)

Cable USB
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Configuración de PTZApp 2 

1. Descargue la aplicación PTZApp 2 del Centro de descargas de AVer en su ordenador e iníciela. 
2. Enchufe el adaptador de corriente del concentrador FONE700 y conecte el concentrador a su 

ordenador con el cable USB-C. Debería mostrarse la página principal de la aplicación PTZAPP 2. 
3. Haga clic en Configuración (Setting) para configurar las opciones Sistema (System), Audio y 

Seguimiento de audio (Audio Tracking). 
Para obtener más información, consulte el manual del usuario. 
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Комплект поставки 

 
   

FONE700 Спикерфон c 
креплением к потолку 

Блок управления 
FONE700 

Сетевой адаптер (48 
В/ 3,75 А) 

Кабель питания 

    

Кабель RJ45, 10M Кабель USB-C 2.0, 
5M 

Кронштейн для 
настенного монтажа 

Комплект винтов для 
настенного монтажа 
(Винт: ST4.9* 32мм) 

   
Шаблон сверления для 
потолочного монтажа  

Шаблон сверления 
для настенного 

монтажа 

Краткое руководство 

Дополнительные принадлежности 

    
Спикерфон c креплением 

к потолку  
(для последовательного 

подключения) 

Кабель RJ45, 10M Кабель RJ45, 20M Кабель приемника 
ИК-сигнала 

 
 

  

Пульт ДУ (Малый) Пульт ДУ 
(Большой) 

Комплект для 
потолочного монтажа 

(Винт: M4* 10мм) 

Bluetooth-адаптер 

* Подробную информацию о дополнительных принадлежностях можно получить у местного дилера. 
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Основные элементы 

 Спикерфон 

 
1. Спикерфон  

2. Светодиодный индикатор 
 

3. Точка привязи 

4. Выход RJ45 (красный) 

5. Вход RJ45 (желтый) 

6. Отверстия под винт M4 (4 шт.) 

7. Отверстие под винт 1/4”-20 

 
 Блок управления 

 
1. Кнопка включения Bluetooth 
2. Разъем приемника ИК-сигнала 
3. Разъем адаптера Bluetooth 
4. Выход HDMI 
5. ЖК-индикатор состояния 
6. ЖК-индикатор состояния Bluetooth 
 

7. Замок Кенсингтона 
8. Порт LAN 
9. Разъем USB 3.0 Type-A (для камер) 
10. Разъем 3,5мм для наушников 
11. Выход аудио 3,5 мм 
12. Разъем USB 3.1 Type-C 
13. Разъем USB 3.0 Type-A (для камер) 
14. Выходной разъем RJ45 (красный) 
15. Разъем питания пост. тока (48В) 
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Размеры 

 Спикерфон 

 
Единица измерения: мм 

 Блок управления 

 
Единица измерения: мм 
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ЖК индикатор 

 Спикерфон 
Индикатор Состояние 

Синий (мигнул однократно) Подключение к устройству 

Синий (мигает постоянно) Загрузка системы 

Синий (горит постоянно) Активно 

Красный (горит постоянно) Выключить звук 

 

 Блок управления  
Состояние блока управления 

Индикатор Состояние 

Синий (мигнул однократно) Питание включено 

Синий (мигает постоянно) Загрузка системы 

Синий (горит постоянно) Активно 
Оранжевый (горит постоянно) Спящий режим 

Оранжевый (мигает) Обновление прошивки 

Состояние Bluetooth 

Индикатор Состояние 

Синий (горит постоянно) Сопряжение и подключение выполнено успешно 

Синий (мигает постоянно) Сопряжение 

ВЫКЛ Не удалось подключиться 

* Более подробное описание устранения неисправностей приведено в руководстве 
пользователя. 
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Установка потолочного крепления 

Мы предлагаем 4 различных способа монтажа спикерфона FONE700. За исключением 
потолочного кронштейна, остальные кронштейны и кабели приобретаются самостоятельно. 

 Крепление на потолочную решетку (дополнительные аксессуары) 

1. Снимите часть потолочной плиты. С 
помощью шаблона сверления для 
потолочного монтажа разметьте и затем 
просверлите отверстия для спикерфона 
FONE700. 

 

2. Закрепите потолочный кронштейн с 
помощью четырех винтов M4 и шайб, 
входящих в комплект для крепления к 
потолку. 

 

3. Убедитесь, что кронштейн надежно 
закреплен. В качестве опции, можно также 
установить страховочный трос в 
конструкции здания и прикрепить его к 
точке привязи спикерфона. 

 

4. Установите спикерфон на потолочную 
решетку. 
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 Крепление VESA (аксессуары, приобретаемые самостоятельно) 

1. Подготовьте универсально совместимый монтажный кронштейн VESA. 
2. Закрепите кронштейн VESA с помощью четырех винтов M4, входящих в комплект поставки.   
3. Прикрепите кронштейн и спикерфон к потолку. 

 

 Потолочное крепление проектора (принадлежности приобретаются 

самостоятельно) 

1. Подготовьте универсально совместимый монтажный кронштейн для потолочного проектора.  
2. Вверните крепление кронштейна в отверстие для винта 1/4"-20 в спикерфоне. 
3. Прикрепите кронштейн и спикерфон к потолку. 
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 Крепление для подвесного троса (аксессуары приобретаются 
самостоятельно) 

1. Подготовьте подвесные кабели, совместимые с четырьмя отверстиями под винт M4. 

2. Закрепите кабели в резьбовых отверстиях спикерфона 

3. Прикрепите кабели и спикерфон к потолку. 
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Установка блока управления 

По желанию можно разместить блок перед экраном с HDMI-разъемом или установить его на 
настенный кронштейн. 

 Установка перед экраном с разъемом HDMI 

 

 

 Настенный монтаж 

1. Измерьте высоту расположения блока на стене. Обратите внимание, что высота 

зависит от того, какая сторона устройства обращена вверх. 

2. С помощью шаблона сверления для настенного крепления разметьте и затем 

просверлите отверстия в стене. 
3. Вставьте пластиковые анкеры в монтажные отверстия и закрепите кронштейн с 

помощью комплекта винтов для настенного крепления. 
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4. Установите блок на кронштейн для настенного монтажа. Решите, какая сторона должна 

быть обращена наверх. 

 

Соединения 

Монитор/ТВ

HDMI-кабель

персональный
компьютер

Камера Кабель RJ45

USB-кабель
(вывод аудио и видео)

Кабель RJ45
(виртуальный аудиопоток)

Спикерфон FONE700
(последовательное подключение макс. до 4 устройств)

USB-кабель
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Настройка с помощью приложения PTZApp 2 

1. Загрузите приложение PTZApp 2 из Центра загрузок Aver на свой компьютер и запустите 
его. 

2. Подключите адаптер питания к спикерфону FONE700 и подключите его к компьютеру с 
помощью кабеля USB-C. На главной странице приложения PTZAPP 2 должно 
появиться ваше устройство. 

3. Нажмите "Настройка" (Setting), чтобы задать следующие настройки: "Система" 
(System), "Аудио" (Audio) и "Отслеживание аудио" (Audio Tracking). 
Более подробное описание можно найти в руководстве пользователя. 
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Isi Paket 

 
   

Speakerphone Plafon 
FONE700 

Hub FONE700 Adaptor Daya 
(48V/3.75A) 

Kabel Listrik 

    

Kabel RJ45 10M Kabel USB-C 2.0 5M Braket Pemasangan 
Dinding Hub 

Kit Sekrup Pemasangan 
di Dinding 

(Sekrup: ST4.9*32 mm) 

   
Template Bor 

Pemasangan di Plafon 
Template Bor 

Pemasangan di 
Dinding 

Panduan Memulai 
Cepat 

Aksesoris Opsional 

    

Speakerphone 
Plafon 

(untuk daisy-chain) 

Kabel RJ45 10M Kabel RJ45 20M Kabel Penerima IR 

 
 

  

Remote Control 
(Small) 

Remote Control 
(Large) 

Kit Pemasangan 
Plafon 

(Sekrup: M4*10 mm) 

Dongle BT 

* Untuk detail tentang aksesoris opsional, silakan hubungi dealer setempat Anda. 
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Info Bagian 

 Speakerphone 

 

1. Speakerphone  
2. Indikator LED 
 

3. Titik Pengikat 
4. Port Keluar RJ45 (port merah) 
5. Port Masuk RJ45 (port kuning) 
6. Lubang Sekrup M4 (x4) 
7. Lubang Sekrup 1/4”-20 

 
 Hub 

 
1. Tombol Bluetooth 
2. Port Penerima IR 
3. Port Dongle Bluetooth 
4. Port HDMI-out 
5. Indikator LED Status 
6. Indikator LED Status Bluetooth 

7. Kunci Kensington 
8. Port LAN 
9. Port USB 3.0 Tipe-A (untuk kamera) 
10. Soket Telepon 3,5 mm 
11. Soket Keluaran Audio 3,5 mm 
12. Port USB 3.0 Tipe-C 
13. Port USB 3.0 Tipe-A (untuk kamera) 
14. Port Speakerphone RJ45 (port merah) 
15. Soket Daya DC (48V) 
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Ukuran 

 Speakerphone 

 
Unit: mm 

 Hub 

 
Unit: mm 
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Indikator LED 

 Speakerphone 
LED Status 

Biru (Berkedip sekali) Hubungkan ke Hub 

Biru (Berkedip) Memulai 

Biru (Pekat) Aktif 

Merah (Pekat) Bisukan mikrofon 

 

 Hub 
Status Hub 

LED Status 

Biru (Berkedip sekali) Nyalakan 

Biru (Berkedip) Mulai 

Biru (Pekat) Aktif 

Oranye (Pekat) Mode tidur 

Oranye (Berkedip) Pembaruan firmware 

Status Bluetooth 

LED Status 

Biru (Pekat) Berhasil dipasangkan dan dihubungkan 

Biru (Berkedip) Pemasangan 

MATI Koneksi gagal 

* Untuk rincian mengenai pemecahan masalah, silakan merujuk pada Panduan Pengguna. 

 



 

Indonesia-75 

Pemasangan di Plafon 

Kami menyediakan 4 metode berbeda untuk memasang Speakerphone FONE700 Anda. Kecuali 
braket pemasangan di plafon, braket dan kabel lainnya adalah aksesoris yang dapat dibeli sendiri. 

 Dudukan Kisi-kisi Plafon (Aksesoris Opsional) 

1. Lepaskan bagian papan plafon. Gunakan 
pola bor pemasangan plafon untuk menandai 
dan memotong lubang untuk Speakerphone 
FONE700. 

 

2. Amankan braket pemasangan plafon dengan 
empat sekrup dan ring M4 yang disertakan 
dalam kit pemasangan plafon. 

 

3. Pastikan Anda mengencangkan braket 
dengan kuat. Secara opsional, Anda dapat 
memasang tali pengaman di struktur 
bangunan dan menyambungkannya ke titik 
pengikat Speakerphone. 

 

4. Pasang kembali Speakerphone ke kisi-kisi 
plafon. 
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 Dudukan VESA (Aksesoris dapat dibeli sendiri) 

1. Siapkan braket dudukan VESA yang kompatibel secara universal. 

2. Kencangkan Dudukan VESA dengan empat sekrup M4 yang disertakan dalam kemasannya. 

3. Pasang braket dan Speakerphone ke plafon. 

 

 Dudukan Proyektor di Plafon (Aksesoris pembelian sendiri) 

1. Siapkan braket pemasangan proyektor di plafon yang kompatibel secara universal. 

2. Masukkan braket ke dalam lubang sekrup 1/4”-20 pada Speakerphone. 

3. Pasang braket dan Speakerphone ke plafon. 
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 Dudukan Kabel Suspensi (Aksesoris pembelian sendiri) 

1. Siapkan kabel suspensi yang kompatibel dengan empat lubang sekrup M4. 

2. Amankan kabel ke dalam lubang ulir Speakerphone. 

3. Pasang kabel dan Speakerphone ke plafon. 
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Instalasi Hub 

Secara opsional, Anda dapat menempatkan hub di depan Layar HDMI, atau memasangnya pada 
braket pemasangan di dinding. 

 Letakkan di depan Layar HDMI 

 

 Pemasangan di Dinding 

1. Ukur tinggi hub di dinding. Perhatikan bahwa tingginya bervariasi tergantung pada sisi hub mana 
yang menghadap ke atas. 

2. Gunakan pola bor pemasangan di dinding untuk menandai dan mengebor lubang pemasangan di 
dinding. 

3. Masukkan jangkar plastik ke dalam lubang pemasangan dan kencangkan braket dengan kit sekrup 
pemasangan di dinding. 
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4. Posisikan hub pada braket pemasangan di dinding. Anda dapat menentukan sisi mana yang 
menghadap ke atas. 

 

Koneksi 
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Konfigurasi Pengaturan pada PTZApp 2 

1. Unduh PTZApp 2 dari Pusat Unduhan AVer ke komputer Anda dan luncurkan aplikasi 
tersebut. 

2. Hubungkan adaptor daya FONE700 Hub dan hubungkan Hub ke komputer Anda dengan 
kabel USB-C. Anda akan melihat perangkat Anda di halaman utama PTZAPP 2. 

3. Klik Setting untuk mengonfigurasi pengaturan System, Audio dan Audio Tracking. 
Untuk informasi tambahan, silakan lihat Panduan Pengguna. 
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